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REPUBLIQUE DE VANUATU

LOI NO. 9 DE 1982 RELATIVE AUX PRIVILEGES ET IMMUNITES DIPLOMATIQUES

ARRETE NO. 25 DE 2001 RELATIF AUX PRIVILEGES ET IMMUNITES DIPLOMATIQUES

Portant dispositions permettant aux représentants et agents du Bureau régional du Pacifigue d’EU-ACP
Business Assistance Scheme (“EBAS”) de jouir des privileges et immunités diplomatiques prévus a I'’Annexe 3
et 4 de la Loi No. 9 de 1982 relative aux priviléges et immunités diplomatiques (appelé “Loi”) dans le présent
arrété.
LE MINISTRE DES AFFAIRES ETRANGERES
VU les pouvoirs que lui conférent les paragraphes 5(b) et (c) de la Loi.
ARRETE:

1. Priviléges et immunités des représentants

1) Les représentants d’EBAS doivent jouir des priviléges et immunités prévus a '’Annexe 3 de la Loi

et tel précisé a 'Annexe 1 du présent Arrété.

2) Les priviléges et immunités cités au paragraphe 1) ne s’appliquent qu’aux ressortissants des pays
membres de I'Union européenne.

2. Priviléeges et immunités des autres agents et fonctionnaires d’EBAS
1) Les agents et fonctionnaires d’'EBAS doivent jouir des priviléges et immunités prévus a 'Annexe 4
de la Loi et tel précisé a I'Annexe 2 du présent Arrété.

2) Les priviléges et immunités cités au paragraphe 1) ne s’appliguent qu’aux ressortissants des pays
membres de 'Union européenne.

3. Entrée en vigueur
Le présent Arrété entre en vigueur a la date de sa publication au Journal officiel.

FAIT a Port-Vila, le 2 mai 2001.

Le ministre des Affaires étrangéres,

JEAN-ALAIN MAHE



Annexe 1

Priviléges et immunités des représentants d’EBAS

a) Entrée hors-douanes des articles personnels et des articles personnels et de la famille.
b) Entrée hors-douanes d'un (1) véhicule de fonctions.
c) Entrée hors-douanes d’un (1) véhicule personnel.



Annexe 2

Priviléges et immunités des autres agents et fonctionnaires d’EBAS.

a) Entrée hors-douanes des articles personnels et de la familles.
b) Entrée hors-douanes d'un (1) véhicule personnel.






REPUBLIQUE DE VANUATU

LOI ELECTORALE NO. 13 DE 1982

ARRETE NO. 30 DE 2001 SUR LA CONSULTATION DES LISTES ELECTORALES

LE CONSEIL DES ELECTIONS

VU les pouvoirs que lui conférent les articles 16.1) 2) b) et 69 sur la Loi Electorale No. 13 de
1982,

ARRETE:
CONSULTATION DES LISTES ELECTORALES
1. ) Les listes électorales de la circonscription électorale de Malakula sont

ouvertes pour consultation par le public & compter du 1 juin 2001.

1)} Les listes électorales doivent étre affichées a la disposition du public pour
consultation tous les jours de 7h30 & 16h30 aux bureaux de vote suivants :

2.03.04 B. LAKATORO ~ MALAKULA

2.03.05 B. ORAP —~ NORD-EST MALAKULA
2.03.11 BENANAVET - NORD-OUEST MALAKULA
2.03.03 A. TISMAN - SUD-EST MALAKULA
2.03.01 A. LAMAP — SUD MALAKULA

2.03.14 B. WINTUA — SUD-OUEST MALAKULA

ENTREE EN VIGUEUR
2. Le présent arrété entre en vigueur le 1% juin 2001.

FAIT a Port-Vila, le 23 mai 2001.

Président Membre Membre
Charles Bice Dorosday Kenneth Stanley Moli
Conseil des élections Conseil des élections Conseil des élections



REPUBLIQUE DE VANUATU

LO! ELECTORALE NO. 13 DE 1982

ARRETE NO. 31 DE 2001 SUR LA CONSULTATION DES LISTES ELECTORALES

LE CONSEIL DES ELECTIONS

VU les pouvoirs que lui conférent les articles 16.1) 2) b) et 69 sur la Loi Electorale No. 13 de

1982,

ARRETE:

CONSULTATION DES LISTES ELECTORALES

1. )

1))

Les listes électorales de la circonscription électorale d’Ambrym sont ouvertes
pour consuitation par le public a compter du 1% juin 2001.

Les listes électorales doivent étre affichées a la disposition du public pour
consulitation tous les jours de 7h30 a 16h30 aux bureaux de vote suivants :

2.01.01 A. OLAL
2.01.02. A. MAGAM
C. RANON
2.01.03 C. BAIAP
2.01.04 A. SANESUP
2.01.05 B. UTAS
ENTREE EN VIGUEUR
3. Le présent arrété entre en vigueur le 1*" juin 2001.

FAIT a Port-Vila, le 24 mai 2001.

Président

Charles Bice

Membre Membre
Dorosday Kenneth Stanley Moli

Conseil des élections Conseil des élections Conseil des élections



REPUBLIQUE DE VANUATU
LOI ELECTORALE NO. 13 DE 1982
ARRETE NO. 32 DE 2001 SUR LA CONSULTATION DES LISTES ELECTORALES

LE CONSEIL DES ELECTIONS

VU les pouvoirs que lui conférent les articles 16.1) 2) b) et 69 sur la Loi Electorale No. 13 de
1982,

ARRETE:
CONSULTATION DE LA LISTE ELECTORALE
1. 1) La liste électorale de la circonscription électorale de Paama est ouverte pour

consultation par le public & compter du 1* juin 2001.

1)} La liste électorale doit étre affichée a la disposition du public pour consultation
tous les jours de 7h30 a 16h30 aux bureaux de vote suivants :

2.04.01 A. LIRO

ENTREE EN VIGUEUR
4, Le présent arrété entre en vigueur le 1% juin 2001.

FAIT & Port-Vila, le 24 mai 2001.

Président Membre Membre
Charles Bice Dorosday Kenneth Stanley Moli
Conseil des élections Conseil des élections Conseil des élections






REPUBLIC OF VANUATU

POLLING DISTRICTS ACT [CAP 146]

REPRESENTATION OF THE PEOPLE
ACT [CAP 146]

(POLLING DISTRICTS)
AMENDMENT ORDER NO.>2 OF 2001

An Order to amend the Order No. 16 of 1991 and to establish Polling Districts
and Polling Stations on AMBAE Constituency.

IN EXERCISE of the powers conferred upon the Electoral Commission by
Section 4 and 69 of the Representation of the People Act [CAP 146] the Electoral
Commission hereby makes the following Orders: -

AMENDMENT OF SCHEDULE TO ORDER NO. 16 OF 1991
1. The schedule to Representation of the People (POLLING DISTRICTS)
Order No. 16 of 1996 is hereby amended in the following area: -

(a) AMBAE CONSTITUENCY

(1) By repealing item 1.01.01 and the paragraph corresponding,
thereto and substituting the following: -
A. VILAKALAKA
B. WALAHA

. TAVALA

o O

. HALALULU

E. NATALOHANGELE



COMMENCEMENT
2. This Order shall commence on the date that is made.
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Chatles ?‘ce Dorosday Kenneth Stanley Moli
Chairma Member Member
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REPUBLIC OF VANUATU

REPRESENTATION OF i PEOPLE
ACT (CAP 145)
ORDER NO.z4 OF 2001

Pursuant to Section 16 (1) (2-b) of the Represenlation of the People Act (CAP
146) the Electoral Commission hereby makes the following Orders: -

INSPECTION OF ELECTORAL LISTS
1. (I) The electoral lists for Torres/Banks Constituencies are opened for public
inspection commencing on 1% June 2001.

(II) The electoral lists can be inspected every day in the week form 7.30am
- 4.30 pm at the following stations: -

(a) LEBAT — MERELAVA

(b) LOSALAVA — GAUA

(c) SOLA and VETEMBOSO — VANUALAVA
(d) MARIU — MOTO

(e) QEREMANDE — MOTALAVA

(f) LEHALI — UREPARAPARA

(g) LOH - TORRES

COMMENCEMENT

2. This Order is to come into effect on the date hereof. w:;;"";:‘
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DATE at Port Vila this /.J day of May 2001.
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Charles Bice Dorosday Kenneth StanlGy Moli
Chairman Member Member

Electoral Commission Electoral Commission Electoral Commission






REPUBLIC OF VANUATU

CHAPTER 146

REPRESENTATION Ot ‘i1 PEOPLE
ACT [CAP 146] (INSPE( iitUN OF THE
ELECTORAL LISTS)

ORDER NO. =5 OF 2001

To provide for the inspection of the Electoral lists of TORBA CONSTITUENCIES.

IN EXERCISE of the powers conferred upon the Electoral Commissioner by
Section 16, (1) (2 (b)) and 69 of the Representation of the People Act (CAP 146)
the Electoral Commission makes the following Order: -

INSPECTION OF THE ELECTORAL LISTS

1. (I) For the purposes of the inspection of the electoral lists for the
BANKS, TORRES/UREPARAPARA Constituencies, the electoral lists
shall be made available for public inspection from the 1% to 15"
June 2001;

(II) The Electoral lists shall be inspected at the following polling
stations in the polling districts;

A. BANKS CONSTITUENCY

1.07.01 LERAT — MERELAVA

1.08.01 WOROLEMAMA — MOTA
1.09.01 QEREMANDE — MOTALAVA
1.10.01 A. NAMASARI — GAUA
1.13.01 A. SOLA -~ VANUALAVA
1.13.02 B. VETIMBOSO ~ VANUALAVA
1.11.01 B. LOH — TORRES

1.12.01 B LEHALI — UREPARAPARA



COMMENCEMENT
2. This Order shall commence on the date it is made.

MADE at Port Vila this /) day of May 2001.

SO0 um-ehe, = :’“J{-/m\
Charles Bice Dorosday Kenneth Stanléy Moli
Chairman Member Member

Electoral Commission Electoral Commission Electoral Commission



REPUBLIC OF VANUATU

POLLING DISTRICT ACT [CAP 146]

REPRESENTATION OF THE PEOPLE
ACT [CAP 146]

(POLLING DISTRICTS)
AMENDMENT ORDER NO.3¢ OF 2001

An Order to amend the Order No. 16 of 1991 and to establish Polling Districts
and Polling Stations on the PENTECOST Constituency.

IN EXERCISE of the power conferred upon the Electoral Commission by Section
4 and 69 of the Representation of the People Act [CAP 146] the Electoral
Commission hereby makes the following Order: -

AMENDMENT OF SCHEDULE TO ORDER NO. 16 OF 1991
1. The schedule to Representation of the People (Polling Districts) Order
No. 16 of 1991 is hereby amended in the following area: -

(a) PENTECOST CONSTITUENCY
(1) By repealing item 2.05.06 and the paragraphs corresponding
thereto and substituting the followings: -
A. BAIE BARRIE
B. VARSARE

C. BUNLAP



COMMENCEMENT
2. This Order shall commence on the date in which it is made.
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REPUBLIC OF VARUATU

REPRESENTATION OF TiHiE PEOPLE
ACT (CAP 146)
ORDER NO. =7+ OF 2801

To provide for the Mobile Inspection of the Electoral lists in the Santo
Constituency.

IN EXERCISE of the powers conferred upon the Electoral Commission by
Section 16 (1) (2 b) and 69 of the Representation of the People Act (CAP 146)
the Electoral Commission hereby makes the following Orders: -

INSPECTION OF ELECTORAL LIST

POLLING DISTRICTS NUMBER 1.03.01 ANI» 1,03.02

1.

For the purpose for the Mobile Inspection of the electoral lists on the East
Santo, the electoral lists shall be made available for the public inspection on
the following dates and places: -

a) PORT OLRY, 1% June 2001

b) HOGHABOUR, 4" June 2001

c) SHARK BAY, 5% June 2001

d) LORETIAKARKAR, 6™ June 2001
e) LOREVULKO, 7" June 2001

POLLING DISTRICTS NUMBER 1.03.03

2.

For the purposes of the Mobile Inspection of the electoral lists on the North
North West Santo, the electoral list shall be made available for the public
inspection on the following dates and places:-

a) MATANTAS, 1% June 2001
b) MALAU, 2" June 2001

c) JEREVIU, 4™ June 2001

d) PIALUPLUP, 5" June 2001
e) PIAMATSINA, 6 June 2001
f) PESENA, 7" June 2001



g) MALOVUKO, 8" June 2001
h) TOLOMAKO, 11" June 2001
i) PIAVOT, 12" June 2001

j) PELVUS, 13" June 2001

k) MAJEA, 14" June 2001

POLLING DISTRICT NUMBER 1.03.04

3. For the purpose of the Mobile Inspection of the electoral lists on the West
Coast Santo, the electoral lists shall be made available on the following dates
and places: -

a) WUNPOKO, 1% June 2001
b) BETHANY, 2" June 2001
c) NOGUGU, 4™ June 2001
d) VUNAVAE, 5" June 2001
e) TASMAT, 6™ June 2001

f) WUSI, 7" June 2001

g) SULEMAURI, 8" June 2001
h) RAVLEPA, 11" June 2001
i) OLPOI, 12" June 2001

POLLING DISTRICT NUMBER 1.03.05 AND 1.03.06

4, For the purpose of the Mobile Inspection of the electoral lists on the South
and South West Santo, the electoral lists shall be made available on the
following dates and places: -

a) TASIRIKI, 1% June 2001

b) IPAYATO, 2" June 2001

c) ARAKI, 4™ June 2001

d) TASMALUM, 5" June 2001

e) WAILAPA, 6" June 2001

f) VULESEPE, 7™ June 2001

g) TANGOA, 8" June 2001

h) SERETE, 11" June 2001

i) NARANGO, 12" June 2001

j) SAINT PIERRE, 13" June 2001
k) MAITAIPEVU, 14™ June 2001
1) NAKMAKVUTAE, 15" June 2001



POLLING DISTRICT NUMBER 1.03.07

5. For the purpose of the Mobile Inspection of the electoral lists on
Fanafo/Canal Santo, the electoral lists shall be made available for the public
inspection on the following dates and places: -

a) TURTLE BAY, 1 June 2001

b) MAVEA, 2" June 2001

c) SURANDA, 4" June 2001

d) OIL MILL AND AGRICULTURE, 5" June 2001
e) FANAFO, 6™ June 2001

f) NAMPAUK, 7" June 2001

g) PAYROLLES, 8" June 2001

h) TUTUBA, 11" June 2001

POLLING DISTRICT NUMBER 1.03.08

6. For the purpose of the Mobile Inspection of the electoral lists on Santo Bush,
the electoral lists shall be made available for the public inspection on the
following dates and places: -

a) BENGIE/NAVELE, 1% June 2001
b) TOMBET, 2™ June 2001

c) TAVIMOLI, 4% June 2001

d) FORTSENAL, 5" June 2001

e) MORIKIRIU, 6™ June 2001 .
f) MALAVINARAVE, 7™ June 2001
g) BUTMAS, 8" June 2001

h) LAMBANGEL, 11" June 2001

i) SARAMAJA, 12 June 2001

POLLING DISTRICT NUMBER 1.03.09

7. For the purpose of the Mobile Inspection of the electoral lists on Second
Santo Bush, the electoral lists shall be made available for the public
inspection on the following dates and places; -

a) NAWELALA/TUPULELE/VUSIRORO, 1% June 2001
b) VATIA, 2" June 2001

¢) TAMBURI, 4™ June 2001

d) PILIPILI, 5 June 2001

e) PEPASULE, 6" June 2001

f) NAVURA, 7" June 2001

g) LANOP, 8" June 2001



COMMENCEMENT
2. This Order shall come into force on the 1% June 2001.
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“ Char|rei/ Bice Dorosday Kenneth Stanigy Moli
Chairman Member Member
Electoral Commission Electoral Commission Electoral Commission



REPUBLIC OF VANUATU

REPRESENTATION OF Vit PEOPLE
ACT (CAP 14%})
ORDER NO. 33 OF 2001

Pursuant to Section 16 (1) (2-(b)) of the Representation of the People Act (CAP
146) the Electoral Commission hereby makes the following Orders: -

INSPECTION OF ELECTORAL LISTS
1. (I)  The Electoral lists of the MALO/AORE Constituency is opened for
public inspection commencing on the 1* June, 2001,

(II)  The Electoral lists can be inspected every day in the week from
from 7.30am ~ 4.30 pm at the following stations: -

(a) AVUNATARI - MALO
(b)  NANUGU - MALO

(c) ALOWARU - MALO

(d) AVUNALELEO - MALO
(e) AMAMBELAO - MALO
(f)  PORT LATOUR - AORE
(g) PORT BERNIER — AORE

COMMENCEMENT
2. This Order is to come into effect on the date hereof.
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DATED at Port Vila this | ©  day of May 2001. 8 s
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Charles Bice Dorosday Kenneth Stanlery Moli
Chairman Member Member

Electoral Commission Electoral Commission Electoral Commission






REPUBLIC OF VANUATU

REPRESENTATION OF THE PEOPLE ACT

[CAP 146]

THE INSPECTION ORDER #ii:.. 29 OF 2001

Pursuant of Section 16 (1) (2) (b) and 69 of the Representation of the People Act
[CAP 146] the Electoral Commission hereby makes the following Order: -

INSPECTION OF THE ELECTORAL LISTS
1. (I) The electoral lists for the AMBAE Constituency is opened for the public
inspection, commencing on the 1% June 2001.

(II) The electoral lists can be inspected every day in a week from 7.30 am
- 4.30 pm at the following stations: -

1.01.01 A.
B
C
D
E
1.01.02+03 A
B
C
D
E.
1.01.04 A
B
C
D
E
F
1.01.05 A.
B

VILAGALAGA

. WALAHA

. TAVALA

. HALALULU
. AMBOMBO

. NDUINDUI

. SARALOGAMBU
. AMBORE

. LOVUTIALAO

NANGIRE

. WALURIKI

. WAINASASA
. NANGOLE

. LOLOPUEPUE
. TAHIMAMAVI
. LOLOVENUE

SARATAMATA

. LOVONDA
C.

LOVUNVILI



1.01.06 A. LOLOVOLI

B. SAKAU
C. SOLKAVE
COMMENCEMENT
2. This Order shall commence on the 1* day of June 2001.
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MADE at Port Vila this /% day of May 2001. /é TTRIRA
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Cﬁarls{ Bice Dorosday Kenneth Stanley Moli
Chairrhan Member Member

Electoral Commission Electoral Commission Electoral Commission



REPUBLIC OF VANUATU

INSPECTION OF THE ELECTORAL LISTS
ACT [CAP 146]

REPRESENTATION OF THE PEOPLE ACT
[CAP 146]

THE INSPECTION ORDER NO. A0 OF 2001
%

Pursuant to Section 16 (1) (2) (b) and 69 of the Representation of the People Act
[CAP 146] the Electoral Commission hereby makes the following Order: -

INSPECTION OF THE ELECTORAL LISTS
1. (I) The electoral lists of LUGANVILLE Constituency is opened to the public
inspection on the 1% June 2001.

(II) The electoral lists shall be inspected every day in a week from 7.30
am - 4.30 pm at the following place: -

(@) TOWN HALL - LUGANVILLE

COMMENCEMENT
2. This Order shall commence on the 1% June 2001.
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MADE at Port Vila this / 7/ day of May 2001.
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Charfes Bice Dorosday Kenneth Stanley Mol
Chairm Member Member

Electoral Commission Electoral Commission Electoral Commission






REPUBLIC OF VANUATU
INSPECTION OF THE ELECTORAL LIST ACT
[CAP 14G)

REPRESENTATION OF TiiE PEOPLE ACT
[CAP 146]
THE INSPECTION ORDER N@. 4| OF 2001

Pursuant to Section 16 (1) (2) (b) and 69 of the Representation of the People Act
[CAP 146] the Electoral Commission hereby makes the following Order: -

INSPECTION OF THE ELECTORAL LISTS
1. (I) The electoral lists of Pentecost Constituency is opened for public
inspection, commencing on the 1% June 2001.

(II) The electoral lists shall be inspected every day in a week form 7.30
am — 4.30 pm at the following stations: -
2.05.01 . NAZARETH
. ARONBWARATU
. ABWATUNTORA

O m >

2.05.02 . LOLTONG

. ATAVTABANGA
. NAMARAM

. REBURA

. NAMBWARAGIUT

mgooOw>

2.05.03 A. BWATNAPNI

B. WUTCHUNMEL

C. LESASA PRIMARY SCHOOL
D. HIBIKU

E. MELSISI

F. LEMALDA

G. LEVETNAMBAL



2.05.04 A. RANMAWAT
2.05.05 A. RANWAS
B. POINT CROSS
C. PANGI
2.05.06 A. BAIE BARRIE
B. VARSARE

COMMENCEMENT

2. This Order shall commence on the 1% June 2001.

MADE at Port Vila this << day of May 2001.

= ' \ YDA oher |
Charng Bice Dorosday Kenneth
Chairman Member
Electoral Commission Electoral Commission

Stanley Moli
Member
Electoral Commission



REPUBLIC OF VARNUATU

INSPECTION OF THE ELEC T {3RAL LISTS
ACT [CAP 144}

REPRESENTATION OF THE PEOPLE ACT
[CAP 146]

THE INSPECTION ORDER #U.42 OF 2001

Pursuant to Section 16 (1) (2) (b) and 69 of the Representation of the People Act
[CAP 146] the Electoral Commission hereby makes the following Order: -

INSPECTION OF THE ELECTORAL LISTS
1. (I) The electoral lists for Maewo Constituency is opened for public
inspection, commencing on the 1% June 2001..

(II) The electoral lists shall be inspected every day in a week from 7.30
am — 4.30 pm at the following stations: -
1.05.01 . MARINO
. NAONE
. TANMAETO
. NGOTA
KAIOVO
KEREPEI

MTMOUO® >

1.05.02 . NAVISO

. NAROVOROVO
. BAITORA

. ASANVARI

. NAVENEVENE

mooOm>



COMMENCEMENT
2. This Order shall commence on the 1% day of June 2001.
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MADE at Port Vila this | day of May 2001. /& "% \
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Charles’ Bice Dorosday Kenneth tanley Moli
Chairman Member Member

Electoral Commission Electoral Commission Electoral Commission



REPUBLIC OF VANUATU

INSPECTION OF THE ELECTORAL LISTS
ACT [CAP 146]
REPRESENTATION OF THE PEOPLE ACT
[CAP 146]

THE INSPECTION ORDER NO. 4% OF 2001

Pursuant to Section 16 (1) (2) (b) and 69 of the Representation of the People Act
[CAP 146] the Electoral Commission hereby makes the following Orders: -

INSPECTION OF THE ELECTORAL LISTS
1. (I) The electoral list of EPI Constituency is opened for public
inspection on the 1% June 2001.

(IT) The electoral lists shall be inspected every day in a week form 7.30am
- 4.30 pm at the following stations: -

3.04.01 C. ROVO BAY — VERMALI
3.04.02 B. BURUMBA — VERMALI
3.04.03 A. NIKAURA - VARSU
3.04.04 A. PORT QUIMIE - YARSU

COMMENCEMENT ‘
2. This Order shall commence on the 1% June 2001.

MADE at Port Vila this S day of May 2001.

. ‘B Sea o / ;. :,;,"‘
AU Doun ez, - ]

Charles éice Dorosday Kenneth Stanley Moli
Chairman Member Member
Electoral Commission Electoral Commission Electoral Commission







REPUBLIC OF VANUATU

INSPECTION OF THE ELECTORAL LISTS
ACT [CAP 146)

REPRESENTATION OF THE: PEOPLE ACT

[CAP 146]

THE INSPECTION ORDER NO. 44 FO 2001

Pursuant to Section 16 (1) (2) (b) and 69 of the Representation of the People Act
[CAP 146] the Electoral Commission hereby makes the following Order:; -

INSPECTION OF THE ELECTORAL LIST
1. (I) The electoral lists of TONGOA Constituency is opened for public
inspection on the 1% June 2001.

(IT) The electoral list shall be inspected every day in a week from 7.30 am
- 4.30 pm at the following polling station: -

3.07.01 C. MORUA

COMMENCEMENT
2. This Order shall commence on the 1% June 2001, \\yh af}
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MADE at Port Vila this <L)  day of May 2001. %\ SO
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Charles’Bice Dorosday Kenneth Stanley Moli
Chairman Member Member

Electoral Commission Electoral Commission Electoral Commission






REPUBLIC OF VANUATU

INSPECTION OF THE ELECTORAL LISTS
ACT [146]

REPRESENTATION OF THE PEOPLE ACT
[CAP 146]

THE INSPECTION ORDER NU. 45 OF 2001

Pursuant to Section 16 (1) (2) (b) and 69 of the Representation of the People Act
[CAP 146] the Electoral Commission hereby makes the following Order: -

INSPECTION OF THE ELECTORAL LIST
1. (I) The electoral lists of SHEPHERD Constituciicy is opened for public
inspection on the 1% June 2001.

(II) The electoral list shall be inspected every day in a week from 7.30 am
- 4.30 pm at the following polling stations: -

3.02.01 A. SANGAVA - EMAE
3.06.01 A. TONGARIKI
3.08.01 A. BUNINGA

3.09.01 A. MATASO

COMMENCEMENT
2. This Order shall commence on the 1% June 2001, ({

MADE at Port Vila this ~J & day of May 2001.

Chark:z@ice Dorosday Kenneth Stanley Moli
Chairman Member Member
Electoral Commission Electoral Commission Electoral Commission






REPUBLIC OF VANUATU

INSPECTION OF THE ELECTORAL LISTS
ACT [CAP 146]

REPRESENTATION OF THE PEOPLE ACT
[CAP 146]

THE INSPECTION ORDER NO. 4 OF 2001

Pursuant to Section 16 (1) (2) (b) and 69 of the Representation of the People Act
[CAP 146] the Electoral Commission hereby makes the following Order: -

INSPECTION OF THE ELECTORAL LIST
1. (I) The electoral lists of NORTH EFATE Islands Constituency is opened
for public inspection on the 1% June 2001,

(IT) The electoral lists shall be inspected every day in a week from 7.30
am — 4.30 pm at the following polling stations: -

3.04.01 A. MANGARONGO - EMAU

3.05.01 B. TIKILASOA — NGUNA
C. PILIURA - PELE

3.01.03 C. SUNAE — MOSO
D. NATAPAO — LELEPA



.2.
COMMENCEMENT
2. This Order shall commence on the 1% June 2001.
MADE at Port Vila this & 4 day of May 2001. [ \:_;-.,;3.“% “‘1;,”
/‘f";’/l :' w(:::;\ 9;
(L4 cor ots ]2 )
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~Charles Bite Dorosday Kenneth Stanley Moli
Chairman Member Member

Electoral Commission Electoral Commission Electoral Commission



I, Joe Bomal Carlo, Minister of Finance and Economic
Management, Minister of State responsible for Finance and
Minister responsible for the administration of the Value Added
Tax Act No. 12 of 1998 declare that the person appointed as the
Director, for the purposes of section 2 of the Value Added Tax
Act No.12 of 1998 is the Director of Customs and Inland
Revenue.

lSl

This appointment is deemed to have come into force on
August 1998.

Made in Port Vila this g day May, 2001.

@D/ —

Honourable Joe Bomal Carlo
Minister of Finance and Economic Development



BANQUE NATIONALE DE PARIS (VILA) LIMITED

(In voluntary liquidation)

Pursuant to Section 275 of the Companies Act [CAP 191]
NOTICE IS HEREBY GIVEN THAT:
At a meeting of members of BANQUE NATIONALE DE PARIS (VILA) LIMITED held on 31% May
2001, it was RESOLVED as a special resolution, that the company be wound up voluntarily.

Dated this 31% day of May 2001.

LOTIM LIMITED (Secretary)
by its authorized officer

Bradley Karae

BANQUE NATIONALE DE PARIS (VILA) LIMITED

(In voluntary liquidation)

NOTICE IS HEREBY GIVEN THAT:

At a meeting of members of BANQUE NATIONALE DE PARIS (VILA) LIMITED held on 31%' May
2001, Messrs Robert M. Bohn and David L. Outhred were appointed liquidators of the company
for the purpose of winding up the affairs and distributing the assets of the company.

LOTIM LIMITED (Secretary)
by its authorized officer

Bradley Karae

INCLIENT\B\BNT\STAT\Section 275.doc



THE REPUBLIC OF VANUATU

Companies Act (CAP 191)

MEMBERS’ VOLUNTARY WINDING-UP

Notice of appointment of Liquidator pursuant to Section 301

BANQUE NATIONALE DE PARIS (VILA) LIMITED

Nature of Business: Banking

Registered Office: First Floor, International Building, Lini Highway, Port Vila, Vanuatu

Liquidators’ names

and address: Robert M. Bohn and David L. Outhred
P OBox 45
Port Vila
Vanuatu

Date of appointment: 31% May 2001

By whom appointed: Appointment by the members at an Extraordinary General Meeting
held at International Building, Lini Highway, Port Vila, Vanuatu on 31%
May 2001.

INCLIENT\B\BNT\STAT\Section 301.doc






